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KINDLUSTATUD RAJOONI LÄBIMURRE. 

Üldalused. 

Üldreeglina võib kindlustatud rajooni läbimur
dele asuda hägtl ettevalmistatud ülekaalukate jõudu
dega. 

Läbimurde operatsioon esineb kahes variandis: 

a) läbimurre - eemärgiga anda lühikene löök 
kindlustatud rajü(?ii kaitset teostavatele vastase 
mere jõududele; 

b) läoimurre = eesmärgiga vallutada kindlus
tatud rajoon seoses maaväe üheaegse pealetungiga sa
ma rajooni rannikul* 

hsimesel juhul võib operatsiooni teostada kii
re manöövri ja rünnakuga^ teisel - ta peab teostu
ma süstemaatilise ja plaanikindla kindlustatud rajoo
ni vallutamisega. 

Märkas: Järgnev kirjeldus käsitab esimest 
varianti s 

Pealetungija peamised paremused - v o i m a-
1 u s v a l i d a a e g a ^ s u u n d a ja 
1 ä b 1 m u r d e v i i s i - peab täiel määral 
ärakasutatama: 

a) ettevalmistades operatsiooni ja tehes sel
leks tarvilikud kalkulatsioonid, 

b) määrates vastavad jõud; 

d) alustades operatsiooni kaitsjale ootama
tult. 
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Läbimurde ettevalmistus* 

Ettenägemata asjaolude ja takistuste ilmsiks-
tmlek läbimurde momendil võib põhjustada väga karde
tava peatuse jia läbimurdvate jõudude desorganisatsi-
ooni miiniväljadel vastase laevastiku^ lennuväe ja 
rannapatareide löökide all. Osaline ebaedu võib 
kergesti muutuda üldiseks lüüasaamiseks. Sellepärast 
peab kSike niipalju kui võimalik arvestama, organi
seerima ja ette valmistama. 

Ettevalmistus läbimurdeks koosneb: 

a) aegsast ja hoolsast luurest; 

b) läbimurde vahetust ettevalmistusest. 

L u u r e peab selgitama: 

a) täpsad andmed rannakaitsest; 

b) võimalust mööda miiniväljade piirid ja lae-
vasõiduteed; 

d) luure- ja vahi teenistuse; 

e) laevastiku ja õhujõudude koosseisu ja sei
sukorra; 

f) merejõudude valmisoleku kaitseks. 

Mida täpsemad on luure-andmed, seda lihtsam 
on operatsiooni arvestus. 

V a h e t u e t t e v a 1 m i s t u s läbi 
murdeks koosneb: 

a) traalimisest (niipalju kui võimalik), et 
vanemalt osa miiniväljast läbistada kaotusteta; 
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b) süstemaatilistest ohu.j3u.dude kallaletungi
dest, eesmargiga kaitsjat vahetpidamata häirida ja 
tema laevastiku alalise viibimise rajoonis hädaoht
likuks teha; 

d) võitlusest vastase luurega,sundides viit&st 
tomouma võimalikult rajooni lähemale ja seega takis
tades teda aegsalt operatsiooni avastamast ja teata
mast; 

e.) vastase rannakaitse võimalikust nõrgestami
sest. 

Hargnemine ja läbimurre. 

Hargnemise ja läbimurde kava oleneb täiesti ke
halikest oludest ja kindlustatud rajooni Iseloomust. 

Üldiselt on olukord soodus? kui: 

a) vastane ei oota kallaletungi ja tema jõudu
de dislokatsloen ei võimalda kiiret koondamist vastu
panuks; 

&) nähtavus, lainetus ja ilmastik soodustavad 
pealetungija jõudude hargnemist, lähenemist ja rel
vade kasutamist; 

d) läbimurre on ettevalmistatud. 

Läbimurde kava koostamisel peab: 

a) otsustama läbimurde suuna; 

b) määrama, mitmes kolonnis peab läbimurre sün
dima; 

d) valima kursid läbimurdel; 

e) tagama läbimurdvate kolonnide julgeolekut. 

http://ohu.j3u.dude


Peamiseks nõudeks läbimurde suuna ja viisi va
likul on läbimurde teostamine v õ i m a 1 i k u 1 t 
1 ü h e is a' a j a j o o k s u 1, et mitte anda 
vastasele aega jõudude koondamiseks ja lahingusse 
paiskamiseks. Kui ei ole lootust läbimurde teostami
seks kiiremini kui vastane suudab koondada jõude? või 
kindlustatud rajooni iseloom ei võimalda läbimurde 
teostamist kiire manöövriga, siis peab asuma süstemaa
tilisse lahingusse vastase laevastikuga^ rannakait-* 
sega ja õhujõududega. 

Kahest läbimurdeviisist - "normaal" (lühemad) 
või "kaudsetel* kurssidel (viimased võimaldavad peale
tungijal kasutada kõiki vahendeid) tuleb valida see, 
mis rohkem vastab olukorrale, kusjuures: 

a). "normaaikurssidel" on kasulikum teostada lä
bimurret, kui olukord (halb nähtavus) soodustab lä
bimurret ja kui võib loeta? et vastase tiiva löök 
ei suuda peatada läbimurret; 

b) ''kaudseil" kurssidel siis, kui vastane on 
suutnud koondada oma jõud ja neid asetada niiy et te
ma tiiva löök võib peatada pealetungijat miiniväljal 
ja sellele tekitada suuri kaotusi; sellejuures tuleb 
tegevusse rakendada kogu peaartilleeria; 

d) vastavalt olukorra arenemisele läbimurdel 
on võimalik muuta kursse "normaalselt" "kaudsele" ja 
vastupidi, otsides kõige kasulikumaid suundi läbi
murdeks. 

Läbimurre võib teostuda ühes või mitmes suunas, 
ühes või mitmes kolonnis. Läbimurdel kahes või rohkem 
kolonnis iäbimurdja saab võimaluse: 

a) ühe kolonni tegevusega soodustada teise ko
lonni läbimurret; 

b) koondada mitme kolonni tuli ühele märgile; 

d) Demonstreerides läbimurret mitmes suunas 
raskendada vastasel jõudude hargnemist. 
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Läbimurre mitmes suunas nõuab tugevaid traali-
miskoondisii et abistada igat kolonni läbimurdel. 

Läbimurdel ühe kolonniga: 

a) on traalimine kindlam^ kuna on võimalik 
kõiki traalereid tööle rakendada ühes suunas; 

b) kolonni suurema pikkuse pärast on tule 
koondamine raskendatud. 

Rivi läbimurdel on - kiilveerivly traaleri
tega eesotsas. 

manööverdamise võimaldamiseks kolonni pea pea-
tamiseiy juhul ^ui kolonnis on palju laevu^ on ots-
tarbekohane hoida traalereid ka kolonni üksikute 
osade ees. 

Jõudude koosseis kolonniies määratakse vasta
valt oodatavale vastase vastupanule. On võimalik 
kergeid jõude eraldada eri kolonni - ülesandega ot
sida läbipaäsusid madalatel kohtadel ja kalda lähe
dal. Kergete jõudude läbimurre ja julge rünnak ra
jooni kaitsva laevastiku vastu võivad tunduvalt soo
dustada peajõudude läbimurret* 

äärkus: Kui allveelaevadel on korda läinud 
tungida tähelepandamatult rajooni en
ne läbimurde algust, võib nende rünnak 
üldise läbimurde momendil otsustavalt 
mõjutada lahingu käiku, 

o r d a l a t u d l ä b i m u r r e 
t e o s t u m a v a n k u m a t a , a r -

a d e s v õ i m a l i k k u d e k a o t u s -
. Ü k s i k u t e ' l a e v a d e p e a t u -
m i i n i v ä l j a d e l e i p e a poh-
a m a k o g u l i i k u m i s e a e i s -
n e m 1 s t. Neist laevadest tuleb mööduda 

(traaleritega)? hoidudes laevade kuhjumisest ühte koh-
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ta ja püüdes võimalikult kiiresti läbimurda vabasse-
vette,et seal hargneda lahinguks miinivälja taga. 

L ä b i m u r r e t a g a t a k s e : 

a) lennuväe rünnakuga vastase hävitamiseks, 
tema manööverdamise ja hargnemise raskendamiseks ja 
rannapatareide vastUy eesmärgiga segada nende tuld 
ja seda neutraliseerida läbimurdel; 

bi tugevate kattejoudude tegevusega? mis eral
datud traalerite tegevuse tagamiseks; 

d) moondamisega. 

Ruibsukatete tarvitamine läbimurdel on sundus
lik, eriti siis kui läbiipurd̂ at laevastikku peata
takse miiniväljal või kui üksikud laevad vajavad abi. 

Märkus; Läbimurde moondamisele peab osutama 
erilist tähelepanus Organisatsioon 
peab olema küllalt paendRVy et, ras-
kendades vastasele tulistamist ja 
orienteerimist^ mitte takistada sa
mal ajal läbimurdvate osade tegevust. 

Läbimurde arendamine. 

Kui kasvõi ahel osal on korda läinud läbi 
murda? on tema esimeseks ülesandeks tagada teiste ko
lonnide läbimurret - eestkätt peajõudude. 

L ä b i m u r d n u d l a e v a s t i k 
p e a b v a s t a s e v a s t u p a n u k o h e 
m a h a s u r u m a , e t v a s t a n e e i 
s u u d a k s u u t v a s t u p a n u o r g a 
n i s e e r i d a , 

hui läbimurdnud mere j õududel cn veel üleaan^ 
deid; siis tuleb nende täitmisele asuda viivitamata^ 



kuni vastane onparalüseeritud löögiga, vastasel 
korral on temal võimalus ärakasutada läbimurde teos-
tanu kindlustamata olukorda, mis jääb selliseks kuni 
ei ole hävitatud rannapatareid, kuni on merel vasta
se allveelaevad ja läbikäigud miiniväljadest pole 
süstemaatiliselt selgitatud. 

Taandumine. 

Kui- operatsiooni alul selgub^ et läbimurre ei 
õnnestu^ siis peab kohe järgnema taandumise otsus, 
enne läbimurdvate kolonnide jõudmist miiniväljade 
sügavusse, idids sügavamale nad on tunginud^ seda 
raskem on taaaJumi^e^ mis seotud manööverdamisega 
vastase tule all, miinitatud rajoonis. 

T a a n d u m i n e c n ä ä r m i n e 
o t s u g y m i d a t u l e b t e h a siis^, 
k u i k õ i k j õ u p i n g u t u s e d l ä b i 
m u r d e k s o n t a g a j ä r j e t u d . 

Peamiseks taandumise tagamise vahendiks on 
moondamine ja kergete jSudude ja lennuväe vastu
rünnakud. 
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VÕITLUS RANNAPATAREIDEGA. 

Laevastiku vSitlus rannapatareidega *u51b taot
leda kahte eesmärki: 

a) patareide hävitanist; 

b) patareide neutraliseerimist. 

Hästi-kindlustatud ranaapatareide h ä v i-
t a 1a i n e, eriti tornidesse asetatud ja hästi 
moondatud^- on väga raske ülesanne, mis nõuab pal
ju laskemoona, kauakestvat ja täpsat tuld* 

Praegusaja hästikindlustatud rannapatarei kind
laks rivist väljaviimiseks on tarvilik? et iga sea
deldis voi suurtükk saaks otsese tabe mürsuga^ õis 
oma kaliibrilt ja purustamisevoimelt on suuteline 
täielikku purustamist teostama. 

Garanteeritud patarei hävitamist saavutatakse 
vald lohkesalkadega. 

Patarei n e u t r a 1 i a e e r i m i s t 
saavutatakse patarei, tema juhtimise- ja jaatlus-
pu^ktide vahetpidamata intensiivse tulistamisega 
(fugass-y keemiliste ja suitaumürskudega) voi pom
mi tualennuväe sagedate rünnakutega. Kui patarei on 
sunnitud vaikima^ peab teda hoidma harvtule all, et 
ta ei saaks kohanduda* 

Rannapatareide rünnakut peab teostama soomus
tatud (lahing-) voi selleks eriti korraldatud lae
vadega. Kerged jeud võivad rünnata vald siis, kui 
nad odavad rannapatareidest suurema laskeulatuse -
s.*o. võivad tulistada rannapatareisid väljaspool 
viimaste^tuleulatust voi kui olukord ja erilised 
kaitsevahendid rannapatareide tule nende pihta vahe-
tohusaka tee^d. 
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Kaalutluste aluseks, miilist viisi kasutada 
võitluseks rannapatareidega, on selge ettekujutus 
laevade paremusest rannapatareide suhtes ja vastu
pidi, täpsustatud iga juhu jaoks nende lahinguliste 
omaduste arvessevõtmisega. 

Üldiselt osutuvad 1 a e v a s t i k u k õ-
v a d e k s k ü l g e d e k s : 

a? harilikult - artileeria ülekaal; 

b) võimalus valida lahinguolukorda: laevastik 
peab valima niisugused tingimused, mis maksimaalselt 
tagaksid tema paremusi võitluses patareidega (oota
mata kallaletung, nahtavusetingimused, valgustus 
jne.); 

dj algatus lahingus (lahingu algus, tule alt 
väljaminek, culetõhusuae tõstmine lähenemisega tõ-
hustule kaugustele jne.); 

e) manööverdamine, mis võimaldab laevadel va
lida ja vahetada positsioone rünnakuks ja mõjutada 
manööverdamisega patareide tuletõhukust; 

f) vaba tulekoondamise võimalus. 

P a t a r e i k õ v a d e k s k ü l g e -
d e k a osutuvad: 

a) harilikult palju suurem elujõulisus, moodus
tades ise väga väikseid marke; 

b) paremini tagatud side patareide vahel; 

d) laialdased moondamisevõimalused; 

e) haubitsa tule kasutamise võimalus; 

R) võimalus kasutada miine patareide tuleala 
rajoonis (üksikuil juhtudel torpeedopatareisid); 
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g! enam tSpis laskmine; 

h) suurem võimalus gui laevadel vaadelda tule-
tagajärgi. 

Laevastiku võitlus patareidega vajab põhjalik
ku ettevalmistust ja nimelt: 

ai patarei ja teda ümbritseva mereala täpsat 
luuret; 

b) tule arvestust (mürskude hulk ja tüüp) vas
tavalt märgi kaitsele ja tema hävitamise võimalus
tele; 

d) oma Jaskeüingimuste ja patarei tuletohukuse 
analüüsi. 

Luure ja arvutuste alusel peab koostatama kaa
lutlusi; 

a) vajaliku laskemoona huiga kohta; 

b) tule meetodi kohta; 

d) märkide jaotuse kohta; 

e) manööverdamise viiside kohta; 

f) vaatluse ja korrekteerixtise organisatsioo
ni kohta; 

g) tarvilikkude tagamisvahendite kohta. 

Ulemaltähendatud kaalutlused on lahinguplaani 
aluseks, L a e v a s t i k u p o s i t s i o o -
n i v a 1 i k u patareide rünnakuks mäaravs-i 
ülesanne^ olukord ja tule arvutis. 

P e i 1 u n g i v a 1 i k u 1 peab püüdma 
võimalust mööda positsiooni asetada patarei tuleala 
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surnudnurka voi patarei tiivale. Väärtuslikke and
meid peilungi valikuks peab andma patarei plaani ja 
vaatlus--ja juhtimispunktide asukoha tundmaõppimine. 

Peilungi ja aja (homciikul, keskpäeval) vali
kul peab arvestama valgustustingimusi (omale ja 
rannapatareiie). 

Manööverdamine peab eriti arvestatud olema oma 
tule edukuse tagaa&seks ja patareide tule raskenda
miseks* 

Rannapetareldega -võitleva laevastiku t e g e-
v u s t a g a t a k s e : 

a) kaitsega miinide vastu ja allveelaevade ja 
ShujSudude rünnakute vastu; 

b) vahi teenistuse korraldamisega merel vasta
se ilmumisest hoiatamiseks; 

d) suitsukatete otstarbeka kasutamisega ees
märgiga: 

1) raskendada patareil tulistamist (eriti tule-
juhtimist),kattes vaatlus- ja tulejuhtimisepunktid; 

2) kaitsta rünnakut teostavaid laevu positsi
oonide muutmise v8i rikete puhul* eriti ründava lae
va liikuvuse kaotamisel patarei tohustule all la selle 
.pukseril tuleaiast väljaviimisel; 

3) kaitsta patarei taie eest kaitselae^ ia 
traalereid; 

g) patarei tule segamisega samaaegsete rünna
kutega ohust ja - kui vSimalik - kaitselaevade tu
lega. 

Teotsemiseks raanapatareide vastu peab äraka-
sutatama merelennuväge kõigis operatsiooni faasides: 

a) luurelennuväge - luureks operatsiooni et-
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tevalmistamlse perioodil ja hiljem kogu operatsiooni 
kestel patarei vaatlemiseks ja postitamise tagajär
gede ettekandmiseks ja laevastiku tule korrekteeri-
miseks; 

b) pommituslennuväge - patarei vahetuks pom
mitamiseks. 

RANNIKU POMMITAMINE. 

Ranniku pommitamise eesmärgiks laevastiku 
poolt võib olla: 

a) demonstratiivne ranniku pommitamine; 

b) pommitamine sõjaliselt tähtsate esemete 
hävitamiseks. 

3uu.'e rannikurajooni pommitamisel peab arves
tada harilikult väga väikeste materiaalsete tulemus
tega suure laskemoonakuiu juures, moraalne mõju vas
tasele võib olla suur^ k u i d a j u.t i - k u-
ni on s e l g u n u d p o m m i t a m i s e 
t u 1 e m u s e d. Rannikut pommitada ainult äärmi
sel juhul, hoides laskemoona teotsemiseks väärtusli
kumate esemete vastu. 

Peamised juhised; 

a) on eelistatav, suurima moraalse effekti saa
vutamiseks, pommitada üheaegselt mitmeid punkte ra
joonis, kandes siis tule kiiresti teistele märkidele^ 

b) pommitada üheaegselt 3hnjSudude rünnakuga 
rannikule. 

Sõjaliselt tähtsate esemete pommitamine on 
kõige otstarbekohasem. Olenedes märgi iseloomust ja 
operatsiooni tingimusist, peab pommitamise etteval-
Mistama hoolsa luurega ja täpsa tule arvutisega. 
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Selle juures peab: 

a) tegema täpsa laskemoonaarvestuse, mis va
jalik märgi tulistamiseks, arvesse võttes mürskude 
purustusvõimet, laskmise tingimusi, tabatava ala ja 
märgi vastupanu; 

b) hoiduda pindalade tulistamisest, eelista
des alati sihitud ja tingimata korrekteeritud tuld; 

d) pidada silmas, et väline mürskude lõhkemi
se effekt m&rgi juures ei anna täielikku ettekuju
tust purustuse iseloomust. Tuletagajärgi peab kont
rollima luurega ja vahetu vaatlusega (lennukilt). 

TULET3ETUS RANNIKU RAJOONIS TEOTSEVATELE 

MAAVÄE OSADELE. 

Laevastiku tule kasutamisel ranniku rajoonis 
teotsevate maaväe osade toetamiseks peab arvestama 
järgmisi selle tule iseäraldusi: 

a) suur moraalne mõju, 

b) suurte kaliibrite mürskude suur purustus
võime, 

d) tule lamedus, 

e) suur laskekaugus ja suur tuleküms, 

f) piiratud laskemoona tagavara laevadel ja 
laeva suurtükkide suur kuluvus. 

üldreeglina peab vahetuks isaavägede toetami
seks vSimalust mööda kasutama suurtUkilaevu ja 
väikse süvisega abilaevu* Ainult eriti vastutusri
kastel ülesannetel - müniristlejaid, ristlejaid 
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ja lahingulaevu, (viimaste raskeidsuurtükke ainult 
sel juhul, kui ei ole võimalik piirduda keskkaliib-
ri tulega)* 

Tuletoetuse ülesandeks võib olla: 

a) suurtükitule ettevalmistuse teostamine ja
laväe rünnakuks; 

b) toetus "tokketulega"; 

d) üksikute kalda-esemete tulistamine; 

e) rannapatareide tule mahasurumine, 

f) vastase elavjSu tulistamine. 

Igaüks neist ülesannetest nõuab vastavalt tu
le juhtimise tingimustele erilist kava, kusjuures 
laevastiku tuli on alati m8juvam, kui laskmist toi
metatakse otse-sihtladsega ja vShe mõjuv laskmisel 
pindaladele, eriti suurtele. Suurte pindalade tu
listamisel peab arvestama vaid moraalse mõjuga. 

Juhatuse ja tulejuhtimise organiseerimisel, 
eesmargiga toetada maavae osi, peab eristama kahte 
juhust: 

a) kui laevastikule antakse kindel ülesanne 
(näidatakse tulistatav ese), juhatus aga ja tule-
juhtimine teostatakse laevade poelt iseseisvalt, 
kooskõlas üldise operatsiooni käiguga ja vanema 
väejuhi juhtnööridega; 

b) kui laevastiku artilleeria liidetakse ül
disse Maavae suurtükiväe tegevuse kavasse ja selle 
juhtimine (märginäide, tulistamise algus ja lSpp, 
tule ülekandmine, suurtükkide arv kogulasus, kogu-
laskude arv) teostatakse rannalt ranna rajooni 
suurtükiväe ülema poolt. Tulejuhtimise ka sel juhul 
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täidavad laevad iseseisvalt. 

Märkus: Tulejuhtimise all mSistetakse käsk
lusi sihikule, suunikule ja automaa
tidele. 

M51enal juhul tule korrekteei/imlne sünnib 
rannalt (kui see võimatu - siis lennukilt), eriti 
selleks organiseeritud vaatluse- ja korrekteerimise-
punktide kaudu. 

Maavae toetamiseks määratud koondise (laeva) 
aiera peab: 

a) looma vahetu ja kindla side maaväe ülemaga, 
milleks: 

1) lähetada juhtivast koosseisust sideks: 
üks ohvitser - maaväe ülema staapi, teine (võima
lust mööda artilleeriaohvitser) maaväe suurtükiväe 
ülema juure, 

2) välja panema ajutise sideposti rannale, 
ühendades viimast maaväe üldsidevorguga; 

ti <?â nxL (pidevalt; kogu operatsiooni nestel) 
täielikku Inicraatsiaoni olukorrast rannal, vastase 
dislokatsioonist; ja ooa vägede ülesannetest ja dis
lokatsioonist; 

d) informeerima maaväe juhti olukorrast merel, 
tema peolt antava toetustule- iseäraldustest ja ise
loomust ning korraldustest^ mis vajalikud edukaks 
tulistamiseks ja tulejuhtimiseks; 

e) koos maaväe juhiga koostama üldise tegevus-

f) välja töötama laevade tegevuskava, määrama 
tule organisatsiooni ja kerra; 

g) kontrollima, kas kõik laevade komanderid 
on täpsalt t39dli*&ua neile antud ülesannetes. 
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Tuletoetuse edukus oleneb täiel määral hool
sast ettevalmistusest ja organisatsioonist, mis 
peab kindlustama süstemaatilise ja plaanikindla tu
listamise. 

Tule postisioonid ja manööverdamine arvuta
takse operatsiooniplaani läbitöötamisel. 

Tuli algu avatud tapsalt määratud ajal, püü
des saavutada peale matar jaalsete tulemuste ka mo
raalset effskti. 

Algatuse avaldamine laevade poolt märgi vali
kul ja tule ülekandmisel peab piirduma juhustega, 
kui 3<a.eva (koondise) komander võib selgesti hinnata 
rannal tekkJvat olukorda j a k u i v 8 i m a-
lusy o m a v ä g e s i d p i d a d a v a s 
t a s e o m a d e k s , o n v ä l j e l ü l l -
t-a t u d. 

DESSANT0PERATS300NID. 

(Väljavõte,) 

Hargnemine maabumiseks* 

Hargnemise kava peab lähtuma maabumlse kavast, 
olles hoolsasti läbitöötatud. 

Hargnemise kavas peab ette nägema: 

a) hargnemise järjekorra; 

b) hargneva deseantlaevastiku kaitse; 

d) toetava laevastiku tegevuse. 
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Selle juures pööratakse erilist tähelepanu: 

a) õigeaegsele hargnemisele maabumise kohale 
lähenemisel, selle juures manöövrit moondades (eriti 
maabumise täpsa suuna suhtes); 

b) soodsa lähtekoha võtmisele deasantlaevas-
tlku poolt, selleks, et üheaegselt kindlalt ja 
hoogsalt suunata esimesed ešelonid kavatsetud maa-
buniskohtadesse; 

d) kaitsele vastase rünnakute vastu nii koha 
ja olukorra valikuga kui ka eriliste vahenditega ja 
korraldustega (Õhu- ja allveelaevade rünnaku vastu, 
miinide vastu). 

Maabumine. 

0 1 u k o r r a v a 1 i k maabumiseks ja 
selle suuna määramine, samuti vajalikkude tagamis-
abinoude tarvituselevõtmine, on juhatuse vastutusrik
kaim ülesanne. 

Maabumine võib teostuda päeval, hea nähtavuse 
juures, või öösel, halva nähtavuse juures, arvesse 
võttes, et? 

a) ainult küllaldase nähtavuse juures on või
malik laevastiku suurtüki tule toetus; 

b) päeval võib vastane täielikult ärakasutada 
rannakaitse suurtükiväge; 

d) päeval on orienteerumine kergendatud nii 
maabuvatele osadele, kui rannakaitset teostavale 
vastasele; 

e) öösel ja halva nähtavuse juures tagatakse 
maabumise ootamatus; 

f) Öösel on raskem pidada sidet väeosade vahel; 
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g) 5ösel on raskendatud orienteerimine ranna
le lähenemisel merelt; 

h) 9õsel on ootamata takistuste ilmsikstule-
ku mSju suurem. 

Täpseid reegleid, millal maabuda, ei saa anda. 
Aja valik vastavalt olukorrale jääb juhatuse otsus
tada. Üldiselt soovitatakse (kuid mitte kohustusli
kult); 

a) Maabutaist p ä e va 1 teostada sÜ3, kui: 
1) maabujal on tunduv jõudude ülekaal ja 

kaitsja suurtükivägi on nõrk, või kui viimast v5ib 
kahjutuks Leha toetavate laevade tulega; 

2) dessandi esimeste tegevuste tagamiseks 
rannal on vajalik laevastiku tule toetus; 

3) on raskendatud navigeerinise tingimused 
maabumisk^hale lähenemisel; 

4t" luureandmed on mittetäielikud; 
5) dessantosad ei ole küllaldaselt ette

valmistatud teotsemiseks Öise maabumlse olukorras. 

b) Maabumist b' c s e 1 teostada juhul, kui: 
1) on vajalik rannikujoone ootamata rünnak; 
2) osad on hästi ettevalmistatud ja maas

tik tuntud; 
5) on võimalik teotseda ilma laevastiku 

tule toetuseta, 

Üksikutel juhtudel osutub kasulikuks maabumist 
teostada tlnginata e n n e k o i t u, kui harg
nemine võib teostuda pimedas ja tuletoetust maabu
nud osadele võib anda koidikul. 

Esimesena maabub dessandi eelsalk. Tema üles
andeks on: 

a) rannikujoone ja platsdarmi vallutamine 
järgnevate dessa^üi peajõudude hargnemiseks; 

b) selle platsdarmi oma käes hoidmine kuni 
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peajõudude koondamiseni ja pealetungile asumiseni. 

äärkus: Eelsalga all on siin mõeldud erilist 
vägede*"gruppT, mis määratud esimesteks tegevusteks 
rannal. ' 

E e l s a l g a t e g e v u s o n e r i 
ti v a s t u t u s r . i k . a s ja h a r i l i 
k u l t m ä ä r a v a t ä h t s u s e g a k o 
g u m a a b u m i s e e d u k u s e l e . 

Arvestades eelsalga vastutusrikka tegevusega, 
peavad tema koosseisu kuuluma katsestatud ja hästi 
ettevalmistatud osad. 

Eelsalga Haaramisel peab: 

a) andma jSud, mis on küllaldased, selgitatud 
ja oodatavate takistuste ja vastase vastupanu üle
tamiseks rannikujoonel ja selle lähemas sügavuses 3 

Märkuse Eriti vastutus kikastes operatsiooni
des annab väljavalitud *EerevžLelastest 
moodustatud erilise saiga määramine 
eelsalga koosseisu suurt vastupida
vust esimesele "viskele**. 

Kui olukord lubab, siis viiakse mereväeosa, 
pärast maabuvate osade kindlustamist rannal, tagasi -
maaaumiskoha kaitseks, 

b) Juhul kui eelsalga pealetung peab arenema 
väga kiiresti, peab tema koosseisu määrama liikuvad 
ja mehhaniseeritud osad. 

E n n e l a a a o u m i s t p e a b e e l 
s a l g a l e a n d m a ja s e l g i t a m a 
t e m a e s i m e s e ü l e s a n d e r a n -
n a 1* Selle juures peab eelsalga juhatus selgesti 
aru saama, milles, kuidas ja Kus eelsalka võib toe
tada laevastik* 
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Eelsalga pealetung peab olema hoogne, arvestu 
sega et teda toetab ja tema tegevast tagab laevade 
tuli ja järgnevad dessandi peajõud. Peab taielikult 
ära kasutama esimesed maabumiae momendid, mis hari
likult kaitsjat vapustavad, vSimaiikult suurema ra
jooni ja valitsevate kõrgustikkude vallutamiseks. 

Üheaegselt eelsalgaga maabuvad maabumiskaha 
korraldamiseks ja seal teenistuse kandmiseks määra
tud oaad, kelle ülesandeks on: 

a) täpsalt tähistada üksikute väeosade maabu-
miskohad; 

h) sildade korraldamine järgnevate osade maa-
buinise tagamiseks; 

d) rannikule vaatlus- ja sidepostide loomine. 

märkus; Maabuiaiskoha korraldamiseks määratud 
osade tegevust juhib vahetult maabu-
miskoha komandant. 

X a a e u m i s e j a e e l s a l g a 
t e g e v u s e t a g a m i n e saavutatakse; 

a) T u 1 e t o e t n s e g a toetavatelt 
laevadelt, milleks on tarvis: 

1) täpis märkide- ja tulejaotus maabumise-
kava kohaselt; 

2) kindla side loomine toetavate laevade 
ja dessantosada vahel rannal ühes valmisolekuga 
kiireks tule ülekandmiseks rannalt kättenäidatud 
märkidele* 

b) a a i t s e g a vastase õhurünnakute ja 
kergete jõudude vastu* 

d) L e r. n n v ä e t o e t u s e g a, kelle 
ülesandeks on takistada kaitsja jõudude ümbergru-
peerimist ja toetada eeisälka. 
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Toetuslaevade tegevus peab sündima samasuguselt 
kui ranniku pommitamisel ja ranniku rajoonis teotse
vate maaväe osade tulega toetamisel, täpsustatud Hää
bumise kavaga. 

Selle juures peab määrama laevu: 

a) eelsalga toetuseks; need laevad peavad va
hetult saatma osi nende liikumisel randa, tulista
des rannikut; 

b) teotsemiseks patareide ja rannal asuvate 
vastase osade vastu; 

d) tõkketuia loomiseks eesmärgiga - takistada 
mitterünnatavaid osi abistamast rünnatavaid. 

Ä.ohe eelsalga järele, niipea kui olukord seda 
lubab; maabuvad järgmised dessantosad (peajõud). 

sellejuures: 

a) saabumise järjekorrast peab kindlasti kin
ni pidama, hiirte lubades kuhjumisi maabumiskohtades; 

b) transpcrdid peab kohe pärast vagade lahku
mist neilt, ara viima maabumiskohast; 

d) transportide ja maabumisvahendite liikumist 
rannale -uhatao kohapeal transpordi koondise juhata
ja 

KALLALETUNG VASTASE BAASILE (REIDILE). 

Üldised juhised. 

Kallaletung vastase baasile eesmärgiga seda 
vallutada, kujutab enesest keerukat operatsiooni ja 
võib teostuda merejõudude ja rann&j teotsemiseks 
dessantjõudude ühise ettevõttena. Niisugune operat-
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sioon vajab pikemat ettevalmistust ja üldreeglina 
ülekaalukate jõudude koondamist, võrreldes vastase 
jõududega. 

Retk-kallaletungide eesmärkideks vastase baa
sile (reidile) võivad olla; 

a) täieline v5i osaline reidil asuvate vasta
se merejõudude hävitamine (ja 8huj5udude - baasi 
rajoonis); 

b) sadama ja kaMaehi tuste purustamine; 

d) sadamast väljapääsu sulgemine vastase me
rejõudude le. 

Eriti tähtsatest retk-kailaletungidest vasta
se baas.dele vSivad peale kergete jõudude - rist
lejad, allveelaevad, CMB-id - ja lennuväe võtta osa 
ka lahingulaevade koondised. Kuid nende vahetu osa-
vStt kallaletungist on lubatud ainult siis^ kui nen
deta määratud ülesanne ei ole täidetav. 

Peamisteks nõueteks retk-kallaletungide orga
niseerimiseks vastase baasile (reidile) esinevad: 

a) h o o 1 a s 1 n u r e; retk-kallale-
tungid, mis võetakse ette ilma küllaldase luureta, 
on vaid harva edukad; 

b) e o t a aa a t u t e o s t a m i n e; ai
nult silmnähtava jõudude ülekaalu juures vSib kal
laletungija teostada retk-kallaletungi, loobudes 
ootamatusest; kõigil teistel juhtudel, jriti vasta
se ründamisel ettevalmistatud ja kaitstud reidil, 
on kallaletungi ootamatu teostamine peamiseks nõu
deks? 

d) vastavalt eelmisele punktile k i i r e 
j a e n e r g i l i n e t e g e v u s e a r e n -
d a m i n e vajab-kava ja head arvestust iuureand-
nsate alusel; baasile (reidile) kallaletungiks härg-
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nevad jõud peab võimalikult täpsalt väljasuunima, 
andes ründavate jõudude ülematele edaspidiseks te
gevuseks täieliku vabaduse, nõudes neilt algatus-
ja otsustusvõimet ja püsivust vastase ründamiseks 
olukorras, mis võimaldab valitud objektide kindlat 
hävitamist. 

Operatiivluure täpsusele vaatamata peab alati 
pidama silmas, et ajavahemikul rünnatavate esemete 
tegelikust vaatlemisest luurega kuni tegevuse algu*-
seni, võivad mõnel juhul teostuda olulised muudatu
sed, nii jõudude asetuses kui ka nende vahekorras* 
See kohustab kallaletungijat paenduvuseie ja k5iki 
ülemaid eeskujulikule algatusvõimele. 

Aegsasti hoolsalt läbitöötatud kallaletungi 
ja rünnaku kava peab andma võimalikult täpsad orien-
teerimisjuhised ründavatele ja toetavatele osadele, 
arvestades? et edaspidi - ründavata jõudude jõudmi
sega vastase tulepiirkonda - juhtimine võib teostu
da vaid koos ja ühises rivis liikuvate osadega (eri
ti öisel tegevusel). 

Torpeedorünnakud vastase laevadele reidil. 

Torpeedorünnakute organiseerimisel miinirist-
lejatega ja CM3-ga reidil asuvale vastasele peab: 

a) operatiivluurega eriti hoolikalt selgitama 
reidi vahiteenistuse asetuse ja korralduse, reidi 
kaitseks ülesseatud positsioonvahendite arva ja ise 
loomu, teed ja suunad ründavaile läbimurdeks; kui 
luurega on selgitatud, et vabu juurepääse ei ole, 
siis peab tarvitusele vStma abinõud juurepääsu loo
miseks rünnakut toetavate jõudude poolt; 

b) rünnakut teostama kohe võimalikult suure
mate jõududega? eesmärgiga saavutada otsustavaid 
tagajärgi, arvestades et järgnevad rünnakud leiavad 
ees ettevalmistatud ja kogenenud vastase; 
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d) rändama kindlale torpeedo laskeulatusele 
jõudmisel; üldreeglid: ettevaatlikult läheneda rei
dile, vSttes tarvitusele kõik abinõud hoidumiseks 
vaatase Vaatlusest; pärast seda kui ründajad on 
avastatud - t ä i s k ä i k j a h o o g n e 
m a n ö ö v e r r ü n n a k u k s , 

e) miiniristiejate ja CM3-de rünnakut võima
likult kombineerima üheaegse õhurünnakuga. Õhujõu
dude rinnak tagab merejõudude rünnakut ja vastupi
di, desorganiseerides vastase tähelepanu ja rasken-
dades nema tegevust. 

Vastase laevastikule sadamast või reidilt 

väljapääsu sulgemine. 

Vastase laevastikule väljapääsu sulgemine sa
damast või reidilt, nõuab eriliselt korraldatud va
hendeid? tehniliselt kooskõlastatud suletava rajoo
ni iseäraldustega ja nende kõrvaldamise tingimustega 
vastaso poolt. 

Väljapääsu sulgemine vastase laevastikule, ise
gi edukas, - on mõjuv ainult ajaks kuni vastane pu
hastab või loob uue väljapääsu. S e 1 1 e p ä r a st 
p e a b k o h e p ä r a s t v ä l j a p ä ä s u 
s u l g e m i s t s e d a ä r a k a s u t a m a . 

Järgnev täpis luure on tarvilik, et õieti hin
nata sulgemise operatsiooni tulemusi. 

Peamised nõuded operatsioonile on: 

a) hoolas ettevalmistus; 

b) täpis täitmine. 


